
第 22回 週間聖書勉強・주간성경공부 ２０１5/ 8/ 30（主日）

区域/구역： 名前／이름：

【旧約聖書】 申命記(신명기)30章 ～34章

1．내내 내내내 내내내 내내내 내내내내 내내내 내내내 내내 ( )

과 과과 과과내 과 과내 과과과과 내과 과 과과과 과과 과과과 과과과 과과과

わたしは今日、天と地をあなたたちに対する証人として呼び出し、( )、祝福と呪い

をあなたの前に置く。あなたは命を選び、あなたもあなたの子孫も命を得るようにし、

2．( ) 과이내이 이이내내 이내내

과이이 내이 이이과 이과내 과과 이이이 과내 내이 과 이이과 내이이과 과이과이내 이

들들 들들내내 과이내과 들들과들 들내 들들내내 이들들 이 들과 들내 과내

( )、全イスラ

エルの前で彼に言った。「強く、また雄々しくあれ。あなたこそ、主が先祖たちに与えると誓われ

た土地にこの民を導き入れる者である。あなたが彼らにそれを受け継がせる。

3．과이 내내내내 이이내 이이내 내내들 ( ) 과 이들 이과과 내내내 이

단과 단내 들과 들내내 내내들 내과 단단과이내

それは、あなたたちにとって決してむなしい言葉ではなく、あなたたちの( )。

この言葉によって、あなたたちはヨルダン川を渡って得る土地で長く生きることができる。」

4. ( ) 과이과들 단여과 내

같과 들과 이이과 같단같 이이 내내 같이 같같같이 내들 같같들 같과같들같 과 이같과

과내 과네과이이 과내 이들들 네과 네과 네네이들같

( )。

あなたのように主に救われた民があろうか。主はあなたを助ける盾 剣が襲うときのあなたの

力。敵はあなたに屈しあなたは彼らの背を踏みつける。

5．모들들 모과 모 ( )나 이 ( ) 흐이내 이

이과니과 ( ) 쇠과내 이이과니쇠내

モーセは死んだとき( )であったが、( )かすまず、( )

うせてはいなかった。

7【新約聖書】 コリントの信徒への手紙一(고린도전서)10章 ～11章 가

6．내내 내내 ( )과 내내들 은과 이이이 은들 은과이 들은과과 내 과은내 은들

양양네들 내양양이 양단과 양네이이

わたしがこの場合、「( )」と言うのは、自分の良心ではなく、そのように言う他人の良心

のことです。どうしてわたしの自由が、他人の良心によって左右されることがありましょう。

7. 첫첫이 내내내 첫첫내 모이 모내 내내 첫내 ( )과 을과

이이 대내이

まず第一に、あなたがたが教会で集まる際、お互いの間に( )

聞いています。わたしもある程度そういうことがあろうかと思います。

適用聖書訳：한글성경『개역한글판』 日本語聖書『新共同訳』


